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1.
Introduction par Bart Kiew

iet, président de l’O
CVV

• État du régime de la protection communautaire 
des obtentions végétales

Cela commence à devenir une habitude, le régime de protection communautaire des
obtentions végétales a une nouvelle fois connu en 2003 une augmentation du nombre
de demandes et de titres octroyés. L’Office a reçu plus de 2 500 demandes et a octroyé
1 910 titres de protection communautaire. Le nombre total de variétés protégées par
le régime communautaire était de 8 875 au 31 décembre de l’année considérée; soit
une augmentation significative par rapport aux 7 798 variétés comptabilisées à la fin
de l’année précédente. Comme le montrent ces statistiques, nous sommes encore loin
d’un équilibre entre les titres octroyés et titres abandonnés, sans même parler de
déficit. Cela signifie qu’il faut s’attendre dans les prochaines années à une nouvelle
augmentation du nombre total de titres de protection communautaire.

Depuis le 1er avril 2003, de nouveaux barèmes s’appliquent pour les taxes d’examen
et les taxes annuelles. Pour une période de trois ans, ces taxes sont fixées en dessous
du niveau nécessaire pour couvrir les dépenses. L’OCVV va par conséquent empiéter
sur sa réserve financière. En 2003, après seulement neuf mois d’application des
nouveaux barèmes, les comptes de l’OCVV présentent un déficit d’environ 1 million
d’euros. Pour les deux prochains exercices, des déficits de l’ordre de 3 millions d’euros
sont attendus. Ainsi, la réserve aura atteint un niveau d’environ 6 millions d’euros à la
fin de la période de transition. Le conseil d’administration de l’OCVV considère qu’une
réserve structurelle du même ordre apporterait une sécurité financière suffisante à
l’OCVV avec un chiffre d’affaires annuel d’environ 10 millions d’euros.

En conclusion, le régime communautaire se porte bien et les perspectives s’annoncent
positives.

Je souhaiterais mettre l’accent sur les thèmes et développements suivants.

• Élargissement de l’Union européenne

Bien que l’adhésion à l’Union européenne des nouveaux États membres n’entre en vi-
gueur qu’au 1er mai 2004, des représentants de ces pays ont participé pour la première
fois en tant qu’observateurs à l’assemblée ordinaire du conseil d’administration qui s’est
tenue les 5 et 6 novembre 2003. Pour souligner l’importance de cet événement, l’Office
a organisé un séminaire auquel ont assisté, outre les membres du conseil d’administra-
tion, des représentants des nouveaux États membres, des autorités locales et régionales,
des représentants des organisations d’obtenteurs et des experts des offices d’examen,
qui composent l’infrastructure technique du système d’essais de l’OCVV. Lors de ce sé-
minaire, divers aspects du régime communautaire ont été abordés sous plusieurs angles.

Des délégations de l’OCVV ont rendu visite à la plupart des nouveaux États membres
à deux reprises afin de préparer leur participation à la gestion du système. Ces visites



ont donné l’occasion d’évaluer l’état de l’infrastructure technique dédiée aux essais de
distinction, d’homogénéité et de stabilité (DHS) et d’informer sur le fonctionnement
de l’OCVV et de son conseil d’administration.

L’extension du régime communautaire au territoire des nouveaux États membres le
rend encore plus attractif pour les obtenteurs de variétés. L’augmentation du nombre
de demandes reçues en 2003 peut s’expliquer en partie par le prochain élargissement
de l’UE qui apportera une valeur ajoutée à la protection communautaire des obtentions
végétales.

• Juridiction communautaire

En droit communautaire, il n’existe aucun système juridique commun pour les procé-
dures en contrefaçon des protections des obtentions végétales. Ces procédures sont
régies par le droit national. Les règles de procédure de l’État concerné applicables au
même type d’action relative aux droits de propriété nationaux correspondants doivent
être respectées. Cela signifie que 15 procédures s’appliquent — 25 après l’élargisse-
ment — pour l’exécution d’un seul et même droit et cette situation est à déplorer.

Afin de tirer le meilleur parti des avantages de la protection communautaire des obten-
tions végétales, il conviendrait qu’un tribunal communautaire dont la juridiction de
dernière instance serait la Cour de justice des Communautés européennes soit compé-
tent en cas de contrefaçon. Compte tenu de la taille du système, il semble logique
qu’un tel tribunal soit lié, ou intégré, au Tribunal des brevets communautaires dont la
création a été proposée par la Commission européenne.

• Subventions

En 2003, l’OCVV a accordé des subventions pour trois projets de recherche et de déve-
loppement (R & D) considérés comme pertinents au regard de l’amélioration de la
qualité et de l’efficacité des essais DHS réalisés pour le compte de l’OCVV. Le premier
concerne les essais DHS sur les différentes variétés de l’espèce Calluna vulgaris, dont les
essais ont été centralisés. L’office d’examen concerné est responsable de ce projet. Les
deux autres projets portent sur des (groupes d’) espèces, respectivement les espèces
légumières et le maïs, qui relèvent de la compétence de plusieurs offices d’examen. Ces
projets font l’objet d’une coopération entre ces offices d’examen.

Une subvention a en outre été accordée pour le cofinancement de la collection de réfé-
rence de chrysanthemum et de dahlia du Royaume-Uni.

Le montant total des subventions s’élève à 140 000 euros.

Le régime de subvention de l’OCVV représente à mon sens un outil important pour
encourager les offices d’examen à améliorer les procédés utilisés pour les essais DHS et
à rationaliser la gestion des collections de référence.
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1.
Introduction par Bart Kiew

iet, président de l’O
CVV

• Audit interne

Dans le cadre du processus de réforme de l’Union européenne, le règlement de base
de l’OCVV a été modifié. Les modifications concernent l’accès aux documents et la
création d’une fonction d’audit interne au sein de l’Office. La question de l’accès aux
documents faisant l’objet d’un chapitre entier de ce rapport, je n’aborderai que le
second point.

L’auditeur interne est nommé par le président de l’OCVV à qui il rend compte. Contrai-
rement aux agences communautaires (en partie) financées par le budget général des
Communautés européennes, l’auditeur interne de la Commission ne remplit pas cette
fonction pour l’OCVV.

À la suite d’un appel d’offres organisé par l’Office, la société de comptabilité Pricewa-
terhouseCoopers a été sélectionnée en tant qu’auditeur interne de l’OCVV. L’auditeur
interne doit conseiller l’Office en matière de gestion des risques, en fournissant des avis
indépendants sur la qualité des systèmes de gestion et de contrôle ainsi que des recom-
mandations visant à favoriser une bonne gestion financière.

J’ai l’intention d’envoyer chaque année au conseil d’administration le rapport de
synthèse relatif au nombre d’audits internes réalisés et à leur nature, aux recomman-
dations faites et aux actions engagées en réponse à ces recommandations.

• Coopération avec

— les autorités nationales

■ La coopération avec les autorités nationales responsables de la mise en
œuvre des programmes nationaux de protection des variétés végétales est
fréquente, notamment sur le plan technique. L’existence du «responsable
technique de liaison» permet de consulter efficacement des experts tech-
niques nationaux sur des questions concernant le régime communautaire.
L’implication d’experts des pays adhérents dans le réseau des responsables
techniques de liaison de l’OCVV facilitera l’intégration de ces pays dans le
système.

— la Commission

■ Les contacts avec les services de la Commission, et plus particulièrement
avec la DG SANCO et la DG ADMIN, ont également été fréquents. Les
activités de coopération et de consultation ont notamment porté sur la
préparation de lignes directrices, la législation sur les dénominations, la
modification du règlement de base concernant les licences obligatoires
(SANCO), la modification du règlement financier et la modification des
statuts (ADMIN).

Bouquet d’œillets Lagestroemia dans le jardin de l’OCVV



— l’UPOV

■ Bien que l’UE ne soit pas encore membre de l’UPOV, elle entretient des rela-
tions très étroites avec cette organisation. Les membres du personnel de
l’OCVV assistent aux réunions de la plupart des organes de l’UPOV et ont
contribué à l’élaboration de l’introduction générale, des principes direc-
teurs, des règles relatives aux dénominations et autres documents ou notes
d’information de l’UPOV.

Le vice-secrétaire général de l’UPOV assiste en tant qu’observateur aux
réunions du conseil d’administration et le directeur technique de l’UPOV
participe à la réunion annuelle avec les offices d’examen.

La création d’une base de données sur les dénominations variétales repré-
sente un nouveau domaine de coopération entre l’OCVV et l’UPOV.

— les organisations d’obtenteurs de variétés

■ Des représentants de l’ESA et de la Ciopora ont participé à une réunion avec
les membres du conseil d’administration. Celle-ci s’est tenue avant la
réunion du conseil d’administration organisée au mois de mars 2003 et les
points de l’ordre du jour de cette dernière réunion y ont été discutés.

Les membres du personnel de l’OCVV sont régulièrement en contact avec
les secrétariats de l’ESA et de la Ciopora sur des questions d’intérêt mutuel.
Des représentants de ces organisations participent aux réunions des experts
techniques organisées par l’Office et à la réunion annuelle avec les offices
d’examen. Ils ont un rôle de conseil vis-à-vis des projets de R & D qui font
l’objet de demandes de subventions.

Je souhaiterais remercier tous ceux qui ont contribué à la réussite du régime de protec-
tion communautaire des obtentions végétales. Avec le prochain élargissement et le
dixième anniversaire du régime communautaire, l’année 2004 sera une année histo-
rique pour l’Union européenne. Cette Union à 25 États présente de nouveaux défis et
opportunités pour l’OCVV, que notre personnel est prêt à relever et à saisir.

Bart Kiewiet
Président de l’OCVV
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D’emblée, je voudrais exprimer ma profonde reconnaissance pour l’excellent travail
accompli dans le cadre du régime de protection communautaire des obtentions végé-
tales par le président de l’OCVV et toute son équipe. L’augmentation du nombre de
demandes en 2003 illustre une fois de plus le fait que le régime du système commu-
nautaire est apprécié par les obtenteurs qui cherchent à obtenir une protection pour
leurs nouvelles variétés à l’échelle européenne.

L’adhésion prochaine de dix États à la Communauté européenne exercera des réper-
cussions considérables sur le régime communautaire. La protection communautaire
des obtentions végétales s’étendra au territoire de 25 États européens à partir du
1er mai 2004. Les services d’examen des nouveaux États membres seront intégrés dans
le réseau technique de l’OCVV.

L’élargissement de la Communauté aura également des conséquences importantes
pour le conseil d’administration. Dix nouveaux membres titulaires et leurs suppléants
participeront aux travaux de cet organe directeur de l’Office. Le conseil d’administra-
tion a décidé d’inviter des représentants des nouveaux États membres à participer à ses
réunions organisées après le 1er mai 2003 en qualité d’observateurs. Il nous a été extrê-
mement agréable d’entamer ainsi la coopération avec nos nouveaux collègues. Je suis
convaincu qu’un élargissement du conseil d’administration n’aura aucune incidence
sur son efficacité. Bien au contraire, je m’attends à ce que les contributions de nos
nouveaux collègues enrichissent nos décisions.

En alternance avec M. Peter Zach, vice-président du conseil d’administration, il m’a été
agréable de faire partie d’une délégation de l’OCVV qui a visité l’ensemble de tous les
nouveaux États membres. Ces visites se sont avérées un outil utile pour permettre à nos
nouveaux collègues de se familiariser aux spécificités du régime communautaire.

Nous disons au revoir à quelques membres (suppléants) du conseil d’administration:
M. Andersen du Danemark, M. Rutz d’Allemagne, M. de Gorostiza d’Espagne,
Mme Morelli-Gradi d’Italie, M. Coleman, sans oublier M. Obst, tous deux de la Commis-
sion. Je souhaite exprimer ici mes remerciements pour leurs précieuses contributions
aux travaux de l’Office.

Pour la première fois, ma contribution au rapport annuel comporte l’analyse et l’éva-
luation du «Rapport de l’ordonnateur» pour 2003. Comme le prévoit le nouveau règle-
ment financier, ce document a été adopté par le conseil d’administration lors de sa
réunion des 24 et 25 mars 2004.

• Analyse et évaluation du rapport de l’ordonnateur

Le président de l’Office communautaire des variétés végétales a présenté au conseil
d’administration, lors de sa réunion à Angers les 24 et 25 mars 2004, le rapport annuel
d’activités pour l’année 2003.

2. AVANT-PROPOS
DE CARLOS GODINHO,
PRÉSIDENT DU CONSEIL
D’ADMINISTRATION
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Après analyse et évaluation, le conseil d’administration a rendu les conclusions
suivantes:

1. le maintien de la croissance du système rend l’établissement de prévisions fiables
malaisées et la réduction de la réserve doit être effectuée avec prudence, le déficit
obtenu en 2003 est un pas dans la bonne direction et confirme la stratégie suivie;

2. le niveau élevé de l’exécution du budget a confirmé la qualité des prévisions budgé-
taires, les dépenses liées aux rémunérations et aux examens techniques ont prati-
quement épuisé les possibilités budgétaires;

3. le conseil d’administration se réjouit du bon début réalisé en ce qui concerne la
formalisation du contrôle interne et l’évaluation des risques et souhaite connaître
les résultats de l’audit interne lorsque ceux-ci deviendront disponibles;

4. le conseil d’administration prend note de l’information sur les vérifications ex post,
les procédures négociées et la confirmation des instructions;

5. le conseil d’administration prend note de la déclaration de l’ordonnateur selon
laquelle son rapport est sincère et fiable et qu’il a l’assurance raisonnable selon
laquelle les ressources allouées aux activités décrites dans son rapport ont été utili-
sées aux fins prévues et conformément au principe de bonne gestion financière, et
que les procédures de contrôles mises en place offrent les garanties nécessaires
concernant la légalité et la régularité des transactions sous-jacentes. Le conseil d’ad-
ministration se félicite du fait que le président de l’OCVV n’a pas connaissance de
faits non signalés susceptibles de nuire aux intérêts de l’OCVV.

Carlos Godinho
Président du conseil 

d’administration



L’introduction en 1995 d’un régime de protection communautaire des obtentions
végétales s’est révélée une initiative positive et a été bien accueillie par les entreprises
recherchant une protection de propriété intellectuelle pour de nouvelles variétés végé-
tales. Comme cela a été évoqué dans l’introduction de ce rapport annuel, le nombre
de demandes a augmenté chaque année et l’Office communautaire des variétés végé-
tales a adapté sa taille et son organisation afin de pouvoir y répondre.

La perspective de l’adhésion imminente à l’UE de dix nouveaux États membres est favo-
rablement accueillie et l’Office considère que l’attrait du régime de protection commu-
nautaire des obtentions végétales en sera encore accru. À la suite de l’élargissement,
les obtenteurs de variétés pourront se voir octroyer une protection leur garantissant des
droits d’exploitation exclusifs pour une variété dans l’ensemble des 25 pays par le
dépôt d’une demande unique auprès de l’Office. L’élargissement à venir a soulevé un
certain nombre de questions tant sur le plan pratique que juridique. Pour cette raison,
l’Office a publié un document de questions fréquentes sur son site internet afin d’ap-
porter son point de vue sur ces questions.

L’objectif du régime de protection communautaire des obtentions végétales n’est pas
de remplacer ni même d’harmoniser les systèmes nationaux, mais plutôt de coexister,
en tant qu’alternative. En effet, il est impossible pour le titulaire d’une variété d’ex-
ploiter simultanément une protection communautaire des obtentions végétales
(PCOV) et un droit ou brevet national lié à cette variété. Lorsqu’une variété fait déjà
l’objet d’une PCOV, tout droit ou brevet national accordé pour cette variété sera
dépourvu d’effet. Lorsqu’une PCOV est octroyée pour une variété qui fait déjà l’objet
d’un droit ou brevet national, celui-ci devient sans effet pour la durée de la PCOV.

Le régime de protection communautaire des obtentions végétales trouve son fonde-
ment juridique dans le règlement (CE) n° 2100/94 du Conseil (ci-après dénommé «le
règlement de base»). À la réception d’une demande de PCOV, l’Office doit déterminer
si la variété est nouvelle et si elle satisfait aux critères de distinction, d’homogénéité et
de stabilité (DHS). L’Office peut demander aux offices compétents des États membres
ou à d’autres agences appropriées établies en dehors de la Communauté européenne
de réaliser un examen technique pour déterminer les critères DHS. Pour éviter toute
duplication du travail, lorsqu’un examen technique de ce type a déjà été effectué pour
cette variété à des fins officielles, l’Office peut, sous réserve de certaines conditions, en
accepter les résultats.

Toute personne peut adresser à l’Office une objection écrite à l’octroi de la protection
communautaire des obtentions végétales dans des limites de temps spécifiées. Les
motifs d’objection sont limités à l’allégation de non-satisfaction aux critères définis aux
articles 7 à 11 du règlement de base (distinction, homogénéité, stabilité, nouveauté ou
droit à la protection communautaire) ou d’inadéquation de la dénomination variétale
proposée en raison de la présence de l’un des obstacles visés à l’article 63. Les auteurs
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des objections deviennent parties à la procédure de dépôt de la demande et peuvent
avoir accès aux documents pertinents.

À l’exception de deux circonstances spécifiques permettant de former directement un
recours devant la Cour de justice des Communautés européennes contre des décisions
de l’Office, le droit de recours à l’encontre de ces décisions concerne une chambre de
recours comprenant un président nommé par le Conseil de l’Union européenne et
deux autres membres sélectionnés par le président dans une liste établie par le conseil
d’administration. Le destinataire d’une décision ou toute autre personne concernée
directement et individuellement par le contenu de ladite décision peut former un
recours contre celle-ci. Après avoir examiné le recours, la chambre peut exercer tous
les droits relevant de la compétence de l’Office ou remettre l’affaire entre les mains de
ce dernier, qui est lié par la décision de la chambre. Les décisions de la chambre
peuvent faire l’objet d’un recours devant la Cour de justice des Communautés euro-
péennes.

Le tableau de l’annexe (voir page 65) indique, depuis le début des activités, le nombre
d’actes de recours déposé(s) auprès de l’OCVV et les décisions prises par la chambre
de recours.

Une fois accordée, la protection communautaire des obtentions végétales a une durée
de 25 ans ou, dans le cas des pommes de terre, des vignes et des arbres, de 30 ans.
Ces périodes peuvent être prorogées pour cinq ans par voie législative pour des genres
ou espèces spécifiques. La PCOV a pour effet de requérir l’autorisation préalable du
titulaire de la protection pour l’accomplissement de certains actes spécifiés portant sur
les constituants variétaux ou le matériel de récolte de la nouvelle variété protégée,
laquelle autorisation peut être subordonnée à des conditions et à des limitations. La
contrefaçon d’une PCOV habilite le titulaire de la protection à intenter une action de
droit civil à l’encontre de l’auteur de cette contrefaçon.

Les registres, ouverts au public, contiennent les détails de toutes les demandes reçues
ainsi que de toutes les PCOV accordées par l’Office. Tous les deux mois, l’Office publie
le Bulletin officiel de l’Office communautaire des variétés végétales, qui fournit, notam-
ment, ces informations.

Essais DHS de Pelargonium Essais DHS de Phalaenopsis



L’Office est rattaché à un conseil d’administration composé d’un représentant de
chaque État membre et d’un représentant de la Commission européenne ainsi que de
leurs suppléants.

Le conseil d’administration contrôle les activités de l’Office. En particulier, il est respon-
sable de l’examen du rapport d’activités du président, de l’adoption du budget de l’Of-
fice et de la décharge du président en ce qui concerne l’exécution du budget. De
surcroît, il peut fournir des conseils, établir des règles concernant les méthodes de
travail au sein de l’Office et émettre des lignes directrices sur les examens techniques,
les comités de l’Office et les questions générales.

Le conseil d’administration s’est réuni à trois reprises en 2003, à savoir les 26 et
27 mars, le 16 septembre ainsi que les 5 et 6 novembre.

Lors de la réunion des 26 et 27 mars, les comptes annuels de l’exercice 2002 ont été
présentés ainsi que l’avant-projet de budget pour 2004.

Les membres du conseil d’administration ont adopté la décharge du président de
l’OCVV pour l’exécution du budget 2001. Ils ont également adopté:

— le budget rectificatif supplémentaire pour 2003;

— une nouvelle grille de rémunération pour le président et les membres de la
chambre de recours;

— la limitation du remboursement des frais de voyage et de séjour des membres du
conseil d’administration lors de leur participation aux réunions du conseil d’admi-
nistration à un seul représentant par délégation;

— de nouvelles règles de gestion des comptes courants demandeurs;

— les 14 protocoles techniques des espèces ornementales et fruitières suivantes:
CPVO-TP/86/1 projet 3 (Anthurium), CPVO-TP/158/1 projet 4 (Bouvardia), CPVO-
TP/188/1 projet 4 (Celosia), CPVO-TP/27/1 projet 5 (Freesia), CPVO-TP/182/1
projet 4 (Guzmania) CPVO-TP/135/1 projet 3 (Spathiphyllum), CPVO-TP/177/1
projet 3 (Zandeteschia), CPVO-TP/Fuschia/1 projet 4 (Fuschia), CPVO-TP/196/1
projet 4 (Impatiens de Nouvelle-Guinée), CPVO-TP/14/1 projet 5 (Pomme), CPVO-
TP/53/1 projet 5 (Pêche/Nectarine), CPVO-TP/15/1 projet 5 (Poire), CPVO-TP/22/1
projet 5 (Fraise), CPVO-TP/78/2 projet 3 (Kalanchoë);

— des questionnaires techniques généraux pour les espèces ornementales de plantes en
pot, plantes vivaces, arbres, arbustes et arbustes grimpants ainsi que les fleurs coupées.

Plusieurs dossiers d’importance ont été discutés au cours de cette réunion parmi
lesquels:

— le projet de base de données centralisée pour les dénominations variétales. Le
premier rapport intermédiaire du projet a été présenté aux membres du conseil
d’administration;
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— l’organisation du contrôle interne et de l’audit interne;

— la première réunion des experts en phytoplasme;

— l’ajournement des tests de quelques variétés conformément à l’article 56, para-
graphe 6, du règlement de base;

Enfin, les membres du conseil d’administration ont marqué leur accord pour l’organi-
sation d’un colloque à l’occasion de la première participation des nouveaux pays adhé-
rents au conseil d’administration en novembre 2003.

Au cours de la réunion du 16 septembre à Bruxelles, le conseil d’administration a
adopté à l’unanimité des membres présents ayant droit de vote ou votant par procu-
ration:

— le deuxième budget rectificatif supplémentaire pour 2003;

— le règlement financier de l’OCVV ainsi que ses modalités d’exécution.

En outre, le conseil d’administration s’est exprimé en faveur de l’introduction d’une ré-
férence croisée entre le règlement de la Commission (CE) n° 930/2000 et les lignes di-
rectrices de l’OCVV en matière de dénominations variétales ainsi que sur une approche
flexible sur les indications géographiques en tant que dénominations variétales.

Enfin, le conseil d’administration a procédé à la nomination des nouveaux centres
d’examen proposés par l’OCVV.

Au cours de la réunion des 5 et 6 novembre, le conseil d’administration a adopté à
l’unanimité des membres présents ayant droit de vote ou votant par procuration:

— le projet de budget 2004;

— les protocoles techniques de l’OCVV suivants: CPVO-TP/98/1 Draft 4 (Actinidia
Lindl.), CPVO-TP/20/1 Draft 6 (Avena sativa L.), CPVO-TP/CALIBR/1 Draft 3 (Cali-
brachoa Llave & Lex), CPVO-TP/94/1 Draft 5 (Calluna vulgaris L. Hull), CPVO-
TP/171/1 Draft 5 (Ficus benjamina L.), CPVO-TP/133/1 Draft 6 (Hydrangea L.),
CPVO-TP/PETUNIA/1 Draft 3 (Petunia Juss.), CPVO-TP/PHALAE/1 Draft 4 (Phalae-
nopsis Blume), CPVO-TP/07/1 Draft 7 (Pisum sativum L. sensu lato), CPVO-TP/35/1
Draft 4 [Prunus avium (L.) L., Prunus cerasus L.], CPVO-TP/41/1 Draft 4 (Prunus
domestica L.), CPVO-TP/84/1 Draft 4 (Prunus salicina Lindl.& other diploid plums),
CPVO-TP/43/1 Draft 4 (Rubus idaeus L.), CPVO-TP/101/1 Draft 5 [Schlumbergera
Lem (including Zygocactus K. Schum)], CPVO-TP/50/1 Draft 5 (Vitis L.), CPVO-
TP/121/1 Draft 7 (X Triticosecale Witt.), CPVO-TP/19/2 Draft 1 (Hordeum vulgare L.
sensu lato.), CPVO-TP/03/3 Draft 1 (Triticum aestivum L. emend Fiori et Paol), CPVO-
TP/120/2 Draft 1 (Triticum durum Desf.).

Les membres du conseil d’administration ont également marqué leur accord pour
développer la seconde phase du projet de base de données centralisée des dénomina-
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tions variétales et ont voté les ressources financières nécessaires. Ils ont procédé à la
nomination des nouveaux responsables techniques de liaison des pays adhérents et ont
approuvé la redistribution des essais DHS des espèces fruitières que le Royaume-Uni
cessera d’effectuer à partir de 2005.

De plus, le conseil d’administration a pris bonne note:

— de la situation financière de l’année 2003;

— de l’intention de l’OCVV d’annuler les 150 000 euros de factures non payées qu’il
ne peut collecter;

— des modifications du règlement de base concernant «l’accès aux documents» et
«l’audit et contrôle»;

— que la société PricewaterhouseCoopers a été sélectionnée, dans le cadre de la
réforme administrative et de l’introduction d’une fonction d’audit interne, pour
effectuer l’audit de l’OCVV à partir de janvier 2004;

— que le président de l’OCVV a pris une décision positive pour quatre des sept projets
de recherche et de développement et de maintenance des collections de référence
présentés au titre de l’année 2003. Deux des trois projets rejetés sont susceptibles
de cofinancement après adaptation et réévaluation.

Enfin, les membres du conseil d’administration ont été informés de la révision pro-
chaine des contrats avec les offices d’examens. De nouveaux contrats leur seront pro-
posés en septembre 2004. Cette révision comportera une évaluation de la qualité et
une analyse des coûts des examens.



PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION

M. C. Pereira Godinho (Portugal)

MEMBRES DU CONSEIL D’ADMINISTRATION

Belgique Mme C. Vanslembrouck

Vacant

Danemark M. H.-J. Andersen

Mme M. Buus (suppléante)

Allemagne M. U. Von Kroecher

M. J. Habben (suppléant)

Grèce M. M. Gavras

M. E. Zagilis (suppléant)

Espagne M. R. Lopez de Haro y Wood

M. L. Salaices (suppléant)

France M. B. Mathon

Mlle N. Bustin (suppléante)

Irlande M. J. Carvill

M. G. Rennick (suppléant)

Italie M. G. Teti

Vacant

Luxembourg M. C. Conter

M. M. Weyland (suppléant)

Pays-Bas M. G. van der Lely

M. C. van Winden (suppléant)

Autriche M. H.-P. Zach (vice-président)

Vacant

Portugal M. C. Pereira Godinho (président)

Mme M.-T. Carrilho (suppléante)

Finlande M. A. Vuori

Vacant

Suède M. G. Karltorp

Mme M. Sjøblom (suppléante)

Royaume-Uni Mme H. Peck

M. J. Dix (suppléant)

Commission M. R. Coleman (jusqu’en septembre 2003
européenne Mme Husu Kallio après cette date)

M. J. Gennatas
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En décembre 2003, le personnel de l’Office se composait de 11 fonctionnaires,
23 agents temporaires et un agent auxiliaire. Quelque 11 nationalités des États
membres de l’Union européenne étaient alors représentées.

• Organisation de l’Office

Sous la direction générale du président, assisté du vice-président, l’organisation interne
de l’Office repose sur deux unités et trois services chargés des questions juridiques, du
personnel et des aspects informatiques.

• L’unité technique, dont les principales tâches sont les suivantes: coordination
générale des différents secteurs techniques du régime communautaire de protec-
tion, réception et vérification des demandes de protection, organisation de la réali-
sation des examens techniques et des contrôles techniques sur site, gestion du
registre, achats de rapports techniques existants, organisation d’examens de déno-
mination variétale, préparation de l’octroi de droits, réalisation de publications
techniques officielles, relations avec les demandeurs, les offices nationaux, les
parties prenantes et les organismes internationaux, participation active à des
comités internationaux d’experts techniques et collaboration à la réalisation d’ana-
lyses et d’études techniques visant à améliorer le système.

• L’unité administration et finances assure la gestion dans deux secteurs:

— section «Administration»: attribution de marchés de biens, services ou travaux
conformément aux procédures du règlement financier de l’OCVV, établisse-
ment, administration et gestion des contrats, organisation des publications de
l’Office, administration, gestion et suivi de l’inventaire des biens meubles et
immeubles de l’Office et administration des besoins dans le cadre des ressources
logistiques, bureautiques, informatiques et opérationnelles en vue d’assurer le
bon fonctionnement de l’Office;

— section «Finances»: gestion des activités financières de l’Office (engagement,
liquidation, ordonnancement et paiement des dépenses, notamment celles qui
concernent les aspects techniques), recouvrement des recettes, rembourse-
ment des sommes indûment perçues, fonds de réserve et trésorerie, tenue de la
comptabilité budgétaire et générale et élaboration des budgets et des docu-
ments financiers, gestion du système de taxes.

• Le service juridique fournit des conseils juridiques au président et aux autres
membres de l’Office, essentiellement sur des questions techniques, mais également
sur des questions de nature administrative; il assure des interprétations et des
conclusions juridiques et élabore des projets de législation; il participe à différents
comités de l’OCVV, veillant de la sorte au bon respect des procédures communau-
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taires et de la législation; il assure la gestion des objections aux demandes de PCOV
et s’occupe par ailleurs du secrétariat de la chambre de recours de l’Office.

• Le service du personnel assure l’administration et la gestion des ressources
humaines de l’Office.

• Le service informatique assure le bon fonctionnement de l’Office sur le plan infor-
matique. Elle a pour tâches: l’étude des besoins de l’Office en matière de matériel
informatique et de logiciels, la conception, le développement et l’installation de
nouveaux programmes spécifiques à l’Office, l’installation de programmes stan-
dard, l’entretien de l’installation et la gestion du parc informatique, la sécurisation
du système informatique, le service d’aide aux utilisateurs et la collaboration inter-
institutionnelle en matière informatique.

Personnel de l’OCVV



L’Office a toujours mené une politique de transparence en donnant accès aux docu-
ments aux obtenteurs de variétés et au public tout en préservant les intérêts dans les
cas où la confidentialité est de rigueur. Cette politique a été formalisée en 1999 lors de
l’adoption par le conseil d’administration du règlement sur les méthodes de travail rela-
tives à l’accès du public aux documents de l’Office. Elle est conforme à la politique
menée au sein des institutions de l’UE.

Cependant, en 2001, des règles spécifiques concernant l’accès du public aux docu-
ments du Parlement européen, du Conseil et de la Commission ont été introduites par
l’adoption du règlement (CE) n° 1049/2001 (1). Afin que cette réglementation s’ap-
plique également aux documents de l’Office, un nouvel article, l’article 33 bis a été
ajouté au règlement de base en 2003 par l’adoption du règlement (CE) n° 1650/2003
du Conseil (2).

L’article 33 bis comprend les éléments suivants:

— le règlement (CE) n° 1049/2001 relatif à l’accès public aux documents du Parle-
ment européen, du Conseil et de la Commission s’applique aux documents
détenus par l’Office. Cette disposition est entrée en vigueur le 1er octobre 2003;

— le conseil d’administration arrête les modalités pratiques d’application du règle-
ment (CE) n° 1049/2001 avant le 1er avril 2004;

— les décisions prises par l’Office concernant l’accès du public aux documents
peuvent faire l’objet d’une plainte auprès du médiateur ou d’un recours devant la
Cour de justice.

Le règlement (CE) n° 1049/2001 ainsi que les règles qui seront adoptées par le conseil
d’administration seront disponibles sur le site internet de l’Office. Des informations
relatives à ces règles et aux formulaires à utiliser pour présenter une demande d’accès
à un document seront également publiées sur le site internet de l’Office.

L’office assurera le suivi de la mise en œuvre et de l’application des règles régissant
l’accès du public aux documents en produisant un rapport annuel sur des informations
telles que le nombre de cas où l’Office a refusé cet accès et les motifs de ces refus. Ce
rapport sera publié dans le rapport annuel de l’Office.
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6. ACCÈS DU PUBLIC AUX DOCUMENTS
DE L’OCVV

(1) Règlement (CE) n° 1049/2001 du Parlement européen et du Conseil du 30 mai 2001 relatif à
l’accès du public aux documents du Parlement européen, du Conseil et de la Commission, JO
L 145 du 31.5.2001, p. 43.

(2) Règlement (CE) n° 1650/2003 du Conseil du 18 juin 2003 modifiant le règlement (CE)
n° 2100/94 instituant un régime de protection communautaire des obtentions végétales, JO
L 245 du 29.9.2003, p. 28.
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Recettes

Les recettes perçues par l’Office sont essentiellement composées de diverses taxes
payées par les demandeurs et les titulaires d’une protection communautaire des
variétés végétales et du produit des intérêts sur les comptes bancaires. Le montant total
des recettes perçues en 2003 s’élève à 8,8 millions d’euros.

Les principales recettes perçues au cours de l’exercice 2003 sont ventilées comme suit:

• Taxes

Le montant total des taxes perçues en 2003 s’élève à 8,20 millions d’euros. Il se décom-
pose de la façon suivante:

2,29 millions d’euros pour les taxes de demandes, 1,87 million d’euros pour les taxes
d’examen, 0,16 million d’euros pour les taxes de rapports, 3,77 millions d’euros pour
les taxes annuelles et 0,11 million d’euros pour les taxes diverses.

• Intérêts sur comptes bancaires

Un montant de 0,40 million d’euros a été perçu au titre d’intérêts sur les comptes
bancaires courants de l’Office.

• Recettes diverses

Un montant de 0,14 million d’euros a été enregistré et correspond pour l’essentiel à
des recettes provenant de la vente du Bulletin officiel de l’Office.

Dépenses

Le montant total des dépenses actées et des engagements reportés s’élève à
10,2 millions d’euros.

• Dépenses de personnel

Le montant total des dépenses de personnel s’élève à 3,3 millions d’euros. Les crédits
alloués pour les salaires ont été utilisés à 98 %.
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• Dépenses en matière d’immeuble, de mobilier et dépenses 
de fonctionnement diverses

Le montant total de ces dépenses s’élève à 0,8 million d’euros et est constitué de
0,6 million d’euros de dépenses actées et de 0,2 million d’euros de reports de crédits.

• Dépenses opérationnelles

Le montant total de ces dépenses s’élève à 6,0 millions d’euros, et est constitué de
1,2 million d’euros de dépenses actées et de 4,8 millions d’euros de reports de crédits.

Résultat de l’exercice et fonds de réserve cumulé

Le résultat net de l’exercice résulte de la différence entre les recettes et les dépenses, y
compris les engagements reportés aux années suivantes et les engagements reportés
de l’année précédente non utilisés et par conséquent annulés.

(en millions d’euros)

Résultat budgétaire de l’exercice 2003 – 1,41 Total

Engagements reportés 
de l’année précédente annulés 0,25 – 1,16

Résultat de l’exercice précédent 13,98

Résultat à reporter
(fonds de réserve) 12,82

Réunion à l’OCVV Alstroemeria au salon du végétal 2004



Statistiques

Demandes de protection communautaire des variétés végétales

En 2003, l’Office a reçu 2 516 demandes de protection communautaire des variétés
végétales. Comme l’indique le graphique 1, ce chiffre correspond à une nouvelle
augmentation (+ 13,1 %) par rapport à l’année précédente 2002.
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GRAPHIQUE 1 — ÉVOLUTION DU NOMBRE ANNUEL DE DEMANDES 
DE PROTECTION COMMUNAUTAIRE DES VARIÉTÉS VÉGÉTALES (1996–2003)

8. ÉVOLUTION DU RÉGIME
COMMUNAUTAIRE

Comme l’indique le graphique 2, l’augmentation la plus importante est enregistrée
pour les espèces légumières, avec + 35,6 %.

Les secteurs des espèces agricoles et fruitières connaissent également une augmenta-
tion qui s’élève respectivement à + 18,1 % et à + 13,6 %. L’année 2003 a toutefois
également été marquée par l’augmentation des demandes relatives aux espèces orne-
mentales qui enregistrent une hausse de 9,1 %.
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(9,30 %)

Fruitières
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(0,10 %)

GRAPHIQUE 3 — POURCENTAGE DE DEMANDES REÇUES EN FONCTION 
DE CHAQUE SECTEUR DE CULTURE EN 2003

Variabilité de variétés de poivrons Essais DHS d’Impatiens de Nouvelle-Guinée
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GRAPHIQUE 2 — ÉVOLUTION DES DEMANDES REÇUES PAR SECTEUR CULTURAL —
1996-2003

La répartition des principaux secteurs de culture montre que les demandes relatives
aux variétés ornementales représentaient 65,2 % de l’ensemble des demandes.
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Les espèces principales (ici en nombre de demandes) de chaque secteur de culture sont
répertoriées dans le tableau figurant ci-après:

Espèces ornementales
Rosa L. 191

Chrysanthemum 187

Gerbera L. 79

Lilium L. 65

Impatiens-hybrides de Nouvelle-Guinée 55

Espèces agricoles
Zea mays L. 184

Solanum tuberosum L. 66

Hordeum vulgare L. sensu lato 52

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol. 42

Brassica napus L. 40

Espèces légumières
Lactuca sativa L. 80

Phaseolus vulgaris L. 26

Pisum sativum L. sensu lato 25

Lycopersicon lycopersic. (L.)Karst.ex.Farw. 18

Espèces fruitières
Prunus persica (L.) Batsch 36

Fragaria x ananassa Duch. 30

Malus Mill. 26

Prunus armeniaca L. 11

Diverses
Agaricus bisporus 1

Rosmarinus officinalis L. 1

Variété candidate de fraise avec gros fruit



Le nombre total d’espèces botaniques différentes pour lesquelles l’Office a reçu des
demandes depuis 1995 a atteint 884 en 2003.

L’origine des demandes reçues en 2003 est indiquée dans le tableau figurant ci-après.
Pour l’UE, plus de 45 % des demandes émanent des Pays-Bas, suivis par l’Allemagne
qui comptabilise 16,7 % des demandes et la France, 14,9 %. Il convient également de
mentionner que les demandes provenant de pays hors UE représentent près de 24 %
de l’ensemble des demandes.
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Union européenne

Pays-Bas 866
Allemagne 320
France 287
Danemark 177
Royaume-Uni 70
Italie 67
Belgique 63
Espagne 52
Suède 9
Irlande 2
Grèce 1
Autriche 1

Total 1 915

Pays tiers

États-Unis 378
Suisse 49
Japon 43
Nouvelle-Zélande 36
Autres 33
Australie 23
Israël 22
Costa Rica 17
Total 601

Essais DHS d’Hortensia Variabilité de variétés d’aubergine

Octrois de protection

En 2003, l’Office a octroyé 1 869 titres de protection communautaire des obtentions
végétales. Une liste détaillée de toutes les variétés protégées (au 31 décembre 2003)
est publiée en annexe du présent rapport.

Au 31 décembre 2003, près de 8 800 protections communautaires étaient en vigueur.
Le tableau figurant ci-après indique le nombre de titres communautaires octroyés
chaque année de 1996 à 2003 et illustre l’augmentation constante du nombre d’ob-
tentions protégées par le régime communautaire.
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Examens techniques

En 2003, l’OCVV a entrepris 1 929 examens techniques qui ont été menés par les diffé-
rents offices d’examen pour le compte de l’Office. La liste détaillée des offices
d’examen travaillant pour le compte de l’Office figure au chapitre «Offices d’examen».

1996 1997 1998 1999 2000
0

1 000

2 000

3 000

4 000

5 000

6 000

7 000

Octrois de protection Variétés protégées

8 000

14581462

2 390

1 009

3 703

1 491

5 885

1 371

2001

6 867

1 518

2002

7 798

1 704

9 000

4 977

1 869

8 764

2003

1 547

GRAPHIQUE 4 — TITRES DE PROTECTION COMMUNAUTAIRES OCTROYÉS 
PAR ANNÉE — 1996-2003

Relations avec les offices d’examen

• Septième réunion annuelle avec les offices d’examen

La réunion de 2003 de l’OCVV avec ses offices d’examen a regroupé des représentants
de quatre États membres de l’UE, de dix pays adhérents, de la Bulgarie, de la Rouma-
nie, de la Suisse, de la Commission européenne, du bureau de l’UPOV ainsi que les or-
ganisations d’obtenteurs ESA et Ciopora.

Les principaux sujets discutés ont été:

— le projet de l’OCVV d’une base de données centralisée pour les dénominations va-
riétales;

— l’intégration des offices d’examen des pays adhérents au sein du réseau des essais
DHS de l’OCVV;

— les questions relatives aux collections de référence;

Visiteurs — Délégation thaïlandaise
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— l’accès aux essais DHS;

— le calendrier, la mise en page et le régime linguistique des rapports DHS fournis par
les offices d’examen;

— la procédure de l’OCVV en cas d’objections;

— les informations techniques fournies par les demandeurs dans le questionnaire tech-
nique.

• Élaboration des protocoles de l’OCVV

En 2003, des experts des offices d’examen des États membres ont été invités à collaborer à
la préparation de textes dans le cadre du processus continu d’élaboration des protocoles
techniques de l’OCVV pour les essais DHS qui seront ensuite approuvés par le conseil d’ad-
ministration (veuillez vous reporter au chapitre 4). Les réunions suivantes ont été organisées:

— experts en espèces agricoles: des projets de protocoles ont été discutés pour sept
plantes (y compris les révisions de trois protocoles existants);

— experts en espèces légumières: des projets de protocoles ont été discutés pour onze
plantes;

— experts en espèces fruitières: des projets de protocoles ont été discutés pour six
plantes;

— experts en espèces ornementales: des projets de protocoles ont été discutés pour
onze plantes.

• Projet de base de données européenne centralisée 
pour les dénominations variétales proposées

En octobre 2002, le conseil d’administration a recommandé que l’Office élabore une
base de données centralisée aux fins de contrôler la similarité des dénominations varié-
tales proposées. Une approche en trois étapes a été prévue dont la première consiste en
une définition technique du projet préalable au développement et à la mise en œuvre de
la base de données, en consultation avec les experts en dénomination et en informatique.

Une première réunion s’est tenue en décembre 2002 et a été suivie de deux autres ré-
unions d’experts organisées au cours du premier semestre de 2003. Des experts de l’Of-
fice ont en outre visité diverses institutions nationales, notamment l’Office européen des
marques d’Alicante et le bureau de l’UPOV, établi à Genève. En novembre 2003, un rap-
port a été présenté au conseil d’administration concernant les spécifications qui pour-
raient être utilisées directement pour la programmation du logiciel et la conception de
la base de données, et comportant notamment des détails sur les aspects informatiques,
techniques ainsi qu’en termes de main-d’œuvre et de coûts. La mise en œuvre du pro-
jet, qui doit devenir opérationnel au début de 2005, a été fixée pour 2004. Le conseil

Cactus Variétés de cyclamens



d’administration a recommandé à l’Office de proposer une collaboration à l’UPOV qui
développe également des bases de données sur les dénominations variétales.

La base de données centralisée sera développée conjointement avec un outil dédié à la
recherche de dénominations similaires et ils seront tous deux disponibles sur un site
internet dont l’accès sera limité. La base de données sera mise à jour périodiquement.
Les offices nationaux des États membres de l’Union transmettront leurs données régu-
lièrement en format électronique. La base de données intégrera en outre d’autres
données issues des registres officiels de pays extérieurs à l’UE et de registres commer-
ciaux et ces données seront tenues à jour.

Dans un premier temps, l’accès à la base de données sera octroyé à l’ensemble des
organisations qui fournissent des données. Si elles le souhaitent, les autorités nationales
pourront importer régulièrement l’intégralité de la base de données et les mises à jour
afin d’effectuer leurs propres contrôles avec le logiciel dont elles disposent.

• Cofinancement par l’OCVV de projets de recherche 
et développement et maintenance des collections de référence

À la suite des règles établies par le conseil d’administration en 2002 pour le cofinance-
ment de projets dans le domaine de la protection communautaire des obtentions
végétales, à l’échéance de 2003, l’Office a reçu diverses manifestations d’intérêt pour
ce type de projets. Sur les conseils d’un comité consultatif, l’Office a décidé de cofi-
nancer les quatre propositions suivantes:

• Harmonisation des essais de résistance aux maladies des espèces légumières au sein de
l’Union européenne: un projet de collaboration sur trois ans entre le GEVES établi en
France (coordinateur), l’Oficina Española de Variedades Vegetales située en Espagne et la
Naktuinbouw, aux Pays-Bas, dont l’objectif est d’évaluer et d’harmoniser les essais de ré-
sistance aux maladies de deux espèces modèles — la tomate et le haricot commun — en
utilisant une série de sept paires hôte/pathogène déterminées. Un échange de couples
souche/différents hôtes sera réalisé entre les trois institutions afin qu’elles puissent com-
parer les résultats en fonction de leur propre protocole et définir des procédures fiables.

• Étude de l’opportunité d’utiliser des marqueurs de type isoenzymes pour évaluer la
distinction, l’homogénéité et la stabilité de l’espèce Calluna vulgaris L.: une étude me-
née sur deux ans par le German Bundessortenamt afin de déterminer la possibilité de
réduire la durée des essais des variétés de Calluna à un an par l’utilisation de marqueurs
de type isoenzymes en complément des méthodes traditionnelles et d’évaluer leur ap-
titude à la détermination de l’homogénéité et l’opportunité de les utiliser comme un
outil complémentaire pour optimiser la mise en œuvre de l’examen technique.

• Création d’une base de données commune sur le maïs pour les essais DHS par le
biais d’un partenariat entre l’Espagne, l’Allemagne, la France et l’OCVV: un projet
sur deux ans d’une base de données collaborative qui comportera des données
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Séminaire avec les dix nouveaux membres
des pays adhérents



administratives ainsi que des données morphologiques et biochimiques issues des
collections de référence des institutions participantes et qui pourra être consultée
pour sélectionner des variétés comparables pour les essais DHS de nouvelles
variétés de maïs. Une réunion initiale entre les parties concernées qui s’est tenue en
novembre 2003 a défini comme priorité la mise en place de la base de données et
la création de définitions pertinentes des tables et de leur contenu.

• Cofinancement de collections de référence d’espèces ornementales (Chrysanthe-
mums et dahlias). Une somme forfaitaire de soutien sera versée au Plant Variety
Rights Office (UK) à cette fin.

• Procédure «Nouvelles espèces»

Au cours de l’année, l’OCVV a reçu des demandes pour des variétés appartenant à plu-
sieurs taxons botaniques pour lesquels aucune demande n’avait jamais été déposée au-
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Espèces

Allium fistulosum L. Ulmus L. (arbre) Holarrhena pubescens
Wall ex G. Don

Campsis radicans (L.)
Seem. Ex Bureau

Leptespermum J.R. Forst. et
G. Forst Juncus L.

Cyperus papyrus L. Boronia heterophylla F.
Muell

Microsorium musifolium
(Blume) Ching

Euphorbia x martinii Aubrieta Adans. Microsorium punctatum
(L.) Copel.

Gaillardia Foug. Euphorbia lactea Hort. Muscari macrocarpum
Sweet

Gazania Gaertn. Helichrysum Mill Papaver L.

Hibiscus acetosella Welw.
Ex Hiern Convolvulus cneorum L. Solanum pseudocapsicum

L.

Hibiscus schizopetalus
(Mast.) Hook. f.

Crossandra infundibuli-
formis (L.) Nees Tritelleia Douglas ex Linl.

Homalonema Schott Helianthus annuus L.
(variété ornementale)

Zanthoxylum piperitum
DC.

Secale montanum x Secale
cereale

Helichrysum petiolare
Hilliard et B.L. Buartt.

Zelkova serrata (Thunb. Ex
Murray) Makino

Arctotis L. Ipomoea batatas (L.) Lam. Platanus x acerifolia
(Aiton) Willd

Juglans nigra L. 
(variété ornementale)

Capsicum annuum L.
(ornamental) Juncus inflexus L.

Asparagus L. 
(variété ornementale) Libertia Spreng. Calendula maritima Guss.

Lobelia richardii Quercus cerris Peperomia caperata Yunck.

Brighamia insignis Gray Phormium J.R. Forst. 
et G. Forst. Cymbidium SW

Podophyllum L. Chlorophytum Ker Gawl Russelia Jacq.

Lychnis floscuculi L. Bromus valdivianus Panicum L. 
(variété ornementale)

Cyperus alternifolius L. Dicentra Borkh. Ex. Bernh X Doritaenopsis Hort.
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paravant. Afin que les offices d’examen puissent disposer d’un niveau d’expertise suffisant
pour les essais DHS de chacune de ces variétés, quatre procédures applicables aux nou-
velles espèces ont été lancées en 2003 par l’Office. Elles portaient sur 63 taxons bota-
niques différents et ont conduit à la délivrance d’un avis favorable pour 54 de ces variétés.

Le graphique 5 suivant illustre l’évolution du nombre de genres et de taxons bota-
niques pour lesquels l’OCVV a reçu des demandes. À la fin de 2003, l’ensemble des
demandes reçues par l’Office concernaient des variétés appartenant à 884 taxons bota-
niques différents.
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GRAPHIQUE 5 — ÉVOLUTION DU NOMBRE DE GENRES ET DE TAXONS 
BOTANIQUES POUR LESQUELS L’OCVV A REÇU DES DEMANDES

• Divers

En 2003, l’Office a organisé un certain nombre de réunions avec les autorités néerlan-
daises (ministère de l’agriculture, Raad voor het Kwekersrecht, Naktuinbouw), afin d’étu-
dier la proposition consistant, pour l’octroi de la protection communautaire, à prendre
en compte les essais réalisés sous la responsabilité du demandeur pour une période de
culture — appelés «essais parallèles des obtenteurs» — sur les variétés végétales pour
lesquelles un titre de protection communautaire a été demandé et qui sont testées aux
Pays-Bas. Des experts des offices d’examen qui réalisent des essais sur les végétaux
pour le compte de l’OCVV ont ainsi été invités à analyser cette méthode pour les essais
DHS et à faire part de leurs suggestions concernant l’élaboration de procédures rela-
tives à l’éventuelle mise en œuvre d’un tel système.
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Réunions avec des organisations professionnelles

Conformément à sa politique de maintien de contacts fréquents avec les parties
prenantes, l’OCVV a organisé plusieurs réunions avec des organisations profession-
nelles d’obtenteurs de variétés.

• L’ESA et la Ciopora

Des contacts fréquents ont eu lieu entre des représentants du conseil d’administration
des deux organisations et la direction de l’Office.

Ils ont en outre participé à une partie de la réunion du conseil d’administration qui s’est
tenue en mars 2003 et au séminaire organisé en novembre 2003 à l’occasion de l’inau-
guration de la présence de représentants des pays adhérents à une réunion du conseil
d’administration de l’OCVV.

Contacts avec l’UPOV

L’OCVV participe aux activités de l’UPOV depuis 1996. La Communauté européenne a
un statut d’observateur au sein de cette organisation.

Les responsables de l’OCVV assistent régulièrement et participent activement aux
réunions des instances et des comités de l’Union:

— conseil UPOV;

— comité juridique et administratif;

— comité technique;

— groupes de travail techniques (plantes agricoles, légumes, plantes fruitières, plantes
ornementales et arbres forestiers);

— groupe de travail sur les techniques biochimiques et moléculaires (TBM) et ses sous-
groupes spécialisés;

— comité de rédaction élargi;

— groupes de travail sur les dénominations variétales et publication de descriptions
des variétés.

Le vice-secrétaire général de l’UPOV participe à la plupart des réunions du conseil
d’administration de l’OCVV. Le personnel de direction du bureau de l’UPOV assiste
également régulièrement aux réunions d’experts ou aux groupes de travail organisés
par l’OCVV et traitant des aspects techniques et juridiques revêtant un intérêt
commun.

9. CONTACTS AVEC DES
ORGANISATIONS EXTERNES
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Dans plusieurs régions du monde où se trouvent des pays membres de l’UPOV, telles
que l’Asie, l’Afrique et l’Amérique latine, on voit émerger un intérêt à connaître les
détails, l’expérience et les résultats des systèmes de protection des variétés végétales
de dimension régionale. L’OCVV envoie fréquemment des orateurs aux conférences
organisées par l’UPOV.

Contacts avec l’Organisation africaine de la propriété
intellectuelle — OAPI

L’OAPI, organisation intergouvernementale basée à Yaoundé (Cameroun), œuvre à
l’application de la convention de Bangui, qui a institué un système régional de protec-
tion des obtentions végétales. Celle-ci est, de ce fait, particulièrement intéressée par
l’expérience acquise par l’OCVV dans la gestion d’un système communautaire.

Le président de l’Office a signé avec le directeur général de l’OAPI un protocole d’ac-
cord établissant le cadre d’une future coopération.

Un échange régulier de publications est entretenu.

Participation aux salons internationaux

L’OCVV a participé à des salons internationaux et à des manifestations similaires afin
d’informer les participants sur le régime communautaire. En rendant visite aux deman-
deurs, qui tiennent généralement un stand aux expositions, l’Office recueille des
commentaires sur le régime communautaire et sur les développements du marché.
Selon les cas, pour assurer sa présence, l’Office dispose de son propre stand ou le
partage avec l’Office d’examen national du pays où se déroule le salon.

En 2003, l’Office a participé aux salons et manifestations suivantes:

— The Hortifair/International Flowershow, RAI Amsterdam (espèces ornementales,
arbres et arbustes) sur un stand partagé avec le Raad voor het Kwekersrecht et le CGN;

— le salon du végétal à Angers (espèces ornementales, légumes, arbres et arbustes
pour l’essentiel) sur un stand partagé avec le GEVES;

— l’Open day of the plant variety au CGN, Wageningen. Cette journée de portes
ouvertes au CGN avait pour objectif d’informer les obtenteurs de variétés et les
producteurs sur la protection des obtentions végétales et sur les examens tech-
niques des variétés. L’OCVV a profité de cette journée pour informer les visiteurs sur
le régime communautaire en général et plus particulièrement, sur les protocoles
techniques de l’OCVV.

Tournesol ornemental Vignoble



Autres contacts

L’OCVV entretient des contacts externes réguliers en participant aux réunions organi-
sées par:

— le secrétariat général de la Commission européenne: coordination des agences de
l’UE;

— la direction générale du personnel et de l’administration: questions relatives au
statut du personnel;

— la direction générale du budget: mise en œuvre du nouveau règlement financier et
de la fonction d’audit interne.

D’autres domaines d’activité peuvent en outre être mentionnés:

— le conseil d’administration du centre de traduction;

— l’équipe de direction du service commun d’assistance SI2;

— la coordination des agences de l’UE au niveau de la direction;

— la réunion annuelle de coordination de l’OPOCE (Office des publications) avec les
agences de l’UE;

— les programmes internationaux de semences de l’OCDE;

— les séminaires panaméricains sur les semences.
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GÉNÉRALE DE LA SANTÉ 
ET DE LA PROTECTION DES
CONSOMMATEURS (DG SANCO)
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Comité permanent «Semences et matériel de multiplication
agricole, horticole et sylvicole»

Ce comité se réunit régulièrement à Bruxelles et l’Office a assisté aux réunions dont le
thème était en rapport avec le régime de protection communautaire des obtentions
végétales.

Tout au long de l’année 2003, l’OCVV s’est particulièrement intéressé aux éléments
suivants:

— l’intégration de variétés en provenance de pays adhérents aux catalogues
communs;

— les travaux préparatoires visant les directives 2003/90/CE et 2003/91/CE de la
Commission, établissant les modalités d’application concernant les caractères
devant être couverts au minimum pour l’examen DHS de certaines variétés d’es-
pèces de plantes agricoles et de légumes. Il a été essentiel pour l’OCVV d’assurer la
cohérence entre ses propres principes directeurs et les conditions propres aux
variétés en vue de l’acceptation de leur inscription dans les catalogues nationaux
des États membres. Cette cohérence a été obtenue par la mise en place d’un
système de références croisées avec les protocoles techniques de l’OCVV dans les
directives susmentionnées. Pour les espèces qui ne font pas l’objet de protocoles
OCVV, les directives renvoient aux lignes directrices pertinentes de l’UPOV;

— les activités menées par la Commission au titre du règlement (CE) n° 930/2000
établissant des modalités d’application concernant l’éligibilité des dénominations
variétales.

Essais comparatifs communautaires

L’OCVV a assisté à plusieurs essais comparatifs en 2003:

— colza d’hiver: cet essai présentait un intérêt particulier pour l’Office, notamment
dans l’optique du futur protocole de l’OCVV pour les essais DHS du colza. L’essai
2003 a principalement porté sur les normes de pureté variétale des variétés
hybrides;

— échalotes: deux visites distinctes ont été effectuées, lesquelles, en plus d’étudier les
éléments justifiant ordinairement la conformité du matériel végétal commercialisé
avec les variétés recensées dans le catalogue commun, ont également eu pour
objet de débattre du statut controversé du matériel propagé par des semences des
échalotes et de leur différenciation en oignons. Cette discussion a une influence



directe sur les travaux entrepris par l’OCVV en vue de l’élaboration d’un protocole
technique pour les essais DHS des variétés d’oignons et d’échalotes;

— espèces ornementales propagées par des semences: des échantillons de lobelia, de
pétunia et de lathyrus provenant de sept États membres de l’UE ont été testés. Une
attention particulière a été accordée aux aspects liés à l’homogénéité, aux descrip-
tions et aux dénominations des variétés et à la composition des échantillons mixtes.

Élargissement

L’Office s’est joint aux missions consultatives organisées par le TAIEX (Bureau d’assis-
tance technique et d’échange d’informations de la Commission européenne) en direc-
tion des pays candidats. Ces visites ont débuté à l’hiver 2002. L’objectif était d’étudier
les listes nationales en vue de l’éventuelle intégration des variétés qui y figurent dans
le catalogue commun après l’adhésion. La participation de l’Office avait pour vocation
de collecter des informations et d’évaluer les systèmes d’essais DHS afin d’envisager
une éventuelle coopération future des organisations nationales officielles des pays
candidats en tant qu’offices d’examen dans le cadre du régime de la PCOV. En 2003,
l’Office a effectué des visites à Chypre, en Estonie, en Hongrie, en Lettonie, en Lituanie,
à Malte, en Pologne et en Slovénie. Les autres pays adhérents avaient déjà été visités
en 2002.

Dénominations variétales

Sur demande du conseil d’administration, l’Office et la DG SANCO ont considéré la
possibilité d’adopter des règles d’application communes de l’article 63 du règlement
du Conseil (CE) n° 2100/94 relatives à l’éligibilité des dénominations variétales. L’Of-
fice applique des lignes directrices sur l’éligibilité des dénominations variétales adop-
tées par le conseil d’administration. La Commission a adopté le règlement (CE)
n° 930/2000 d’application de l’article 63 susmentionné. L’Office et la DG SANCO ont
décidé de rédiger les textes des deux dispositions de manière aussi similaire que
possible. Il est dès lors prévu que les modifications seront introduites dans les lignes
directrices comme dans le règlement (CE) n° 930/2000 dans le courant de 2004.

Afin d’éviter de possibles conflits entre les dénominations des variétés protégées et la
protection des indications géographiques et des appellations d’origine, un groupe de
travail comprenant du personnel de l’Office, de la DG SANCO et de la DG AGRI a été
mis en place. Il a été convenu de proposer des modifications aux lignes directrices et
au règlement (CE) n° 930/2000 susmentionnés permettant d’éclaircir les effets poten-
tiels et d’introduire un système d’échange d’informations entre les services concernés.
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En 2003, la chambre de recours de l’OCVV s’est réunie lors de quatre sessions qui se
sont tenues en avril, en mai, en octobre et en décembre à Angers et a arrêté 15 déci-
sions, dont certaines correspondent à des décisions combinées.

Session d’avril

a) Décision combinée pour les recours 001/2002, 002/2002 
et 003/2002

Le 3 décembre 2002, par les décisions R222 R223 et R224, l’Office a rejeté les
demandes relatives aux espèces de chrysanthemums L., «Maribelle Red», «Maribelle
Mauve» et «Maribelle Bronze», déposées par Joseph en Luc Pieters BVBA. Les déci-
sions négatives ont été prises à la lumière des rapports de l’examen DHS réalisé par l’of-
fice d’examen NIAB à Cambridge.

Dans sa décision du 1er avril 2003, la chambre de recours a rejeté le recours. La
chambre considère que le motif du rejet de ces variétés est déjà clairement justifié par
le fait qu’elles n’étaient pas nouvelles.

b) Recours 017/2002

Le 6 mai 2002, par la décision EU 9331, un titre de protection communautaire des
obtentions végétales a été octroyé à SVS Holland BV par l’OCVV pour la variété «BR9»
de l’espèce Brassica oleracea L. convar. botrytis L. (brocoli). Un recours en annulation de
la décision a été déposé par un tiers, Sakata Seed Corporation en vertu de l’article 67
du règlement de base.

Dans sa décision du 3 avril 2003, la chambre de recours a conclu que les preuves
apportées par Sakata n’étaient pas suffisantes pour démontrer que la variété BR9 était
identique à une variété pour laquelle une demande avait déjà été déposée aux États-
Unis. La chambre de recours a en outre décidé que le concept de «création» n’implique
pas nécessairement une invention totalement nouvelle mais peut notamment englober
la plantation, la sélection et la culture de matériel préexistant et son développement en
une variété finale. En conséquence, la chambre de recours a rejeté le recours et a
ordonné à Sakata de supporter les frais de procédure exposés par le titulaire.

c) Recours 005/2002

Le 21 janvier 2002, l’Office a rejeté une demande relative à une variété de l’espèce
Sanvitalia Lam., portant la dénomination «Santis 99» et déposée par Syngenta Seeds
BV. Le motif du rejet est le suivant: la variété ne se distinguait pas clairement par
rapport à l’expression des caractères observés sur la variété Aztekengold, commercia-
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lisée par la société Grünwald, et notoirement connue à la date de dépôt (5 novembre
1999), article 7 du règlement de base.

Dans sa décision du 2 avril 2003, la chambre de recours a rejeté le recours. La
chambre de recours a conclu que la déclaration du requérant selon laquelle Santis 99
est une copie illicite n’était autre qu’un soupçon insuffisamment fondé et que les argu-
ments avancés ne permettaient pas de contester la décision.

Session de mai

a) Décision combinée pour les recours 008/2002, 009/2002,
010/2002, 011/2002, 012/2002 et 013/2002

Le 30 juin 2002, six recours ont été déposés par Terra Nigra Holding BV contre six déci-
sions datées du 15 avril 2002 et concluant à l’annulation des PCOV N° C33, C343, C36,
C52, C53 et C55 pour les six variétés de l’espèce Gerbera L. portant les dénominations «Te-
rexotic», «Terwish», «Tereros», «Terseries», «Tersanne» et «Tervirgin». Le motif d’annula-
tion des titres de protection est que le titulaire n’avait pas payé les taxes annuelles exigibles.

Dans sa décision du 15 mai 2003, la chambre de recours a conclu que, même si
certains paiements effectués étaient pris en compte, cela ne couvrirait pas les titres
annulés dont il est question et a rejeté les recours.

b) Recours 018/2002

Par la décision R310 du 17 juin 2002, l’Office a rejeté une demande relative à une variété
de l’espèce Sutera diffusus portant la dénomination «Inuit» sur le motif que celle-ci ne se
distinguait pas, en vertu de l’article 7 du règlement de base, de la variété «Novasnow»,
notoirement connue (UE 2000/2095) à la date de dépôt (15 décembre 2000). Le de-
mandeur, Hubert Brandkamp, a déposé un recours contre la décision le 22 juillet 2002.

Dans sa décision du 14 mai 2003, la chambre de recours a conclu que les arguments
avancés par le requérant n’étaient pas suffisants pour contester la décision et a rejeté
le recours.

Session d’octobre

a) Recours 023/2002

Par la décision R301 du 3 juin 2002, l’Office a rejeté une demande relative à une variété
de l’espèce Begonia L. REX Putz. référencée par l’obtenteur sous la dénomination

Essais DHS de Poinsettias Essais DHS d’Hydrangea



«bct9916begt» sur le motif que celle-ci ne se distinguait pas, en vertu de l’article 7 du
RB, de la variété «Comtesse Louise Erdody», conservée au jardin botanique de l’uni-
versité d’Heidelberg. Le demandeur, Genplant BV, a déposé un recours contre la déci-
sion le 15 août 2002.

Dans sa décision du 8 octobre 2003, la chambre de recours a rejeté le recours et a
statué que l’existence d’une variété de référence dans un jardin botanique et la
commercialisation préalable de cette variété permettaient de la considérer comme
notoirement connue. La chambre de recours n’a pas été convaincue par les arguments
du requérant selon lesquels la variété «bct9901beg» se distinguait de la variété
«Comtesse Louise Erdody».

Session de décembre

a) Recours 021/2002

Le 30 juillet 2002, un recours a été déposé par Limagrain Verneuil Holding contre la
décision C83 du 17 juin 2002 en annulation de la PCOV de la variété «V209R» de l’es-
pèce Helianthus annus. Le titre de protection a été annulé sur le motif que le titulaire
ne s’était pas acquitté de la taxe annuelle du second semestre exigible.

Dans sa décision du 9 décembre 2003, la chambre de recours a conclu que, dans la
mesure où il n’y avait pas eu d’abus de pouvoir par le président de l’OCVV pour cette
décision d’annulation et où le requérant n’avait pas fait preuve de diligence suffisante
dans les circonstances particulières, (un retard avait déjà été observé pour le versement
de la taxe annuelle du premier semestre), le recours a été rejeté.

b) Recours 031/2002

Par la décision R330 du 12 août 2002, l’Office a rejeté une demande relative à une
variété de l’espèce Malus Mill. portant la dénomination «Jonabel», considérant que
celle-ci ne se distinguait pas, en vertu de l’article 7 du RB, de la variété «Jored», notoi-
rement connue (enregistrée en Belgique en 1992 et par une PCOV en 1996) à la date
du dépôt. Le demandeur, G. van Gelder BV, a déposé un recours contre la décision le
18 septembre 2002.

Dans sa décision du 8 décembre 2003, la chambre de recours a rejeté le recours dans
la mesure où la variété «Jonabel» ne se distinguait pas clairement de la variété «Jored».

Les décisions sont disponibles dans leur intégralité en anglais sur le site internet de
l’OCVV ou sur demande adressée par écrit à l’OCVV.
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Essais DHS d’Hydrangea Nepenthes
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12. OFFICES D’EXAMEN CHARGÉS PAR LE CONSEIL
D’ADMINISTRATION DE PROCÉDER À DES EXAMENS
TECHNIQUES POUR LE COMPTE DE L’OCVV

Abelia x grandiflora
(Rovelli ex André) Rehd. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Abies Mill. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Acer L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Acer palmatum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Acer shirasawanum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Aconitum carmichaelii Debeaux NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Aconitum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Actinidia Lindl. IT Istituto Sperimentale Ciampino
per la Frutticoltura

Adenium obesum (Forssk.)
Roem. et Schult. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Adenium Roem. et Schult NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Adonis aestivalis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Aechmea Ruiz et Pav. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Aeschynanthus Jack DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Agapanthus L’Herit NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Agastache mexicana (H.B.K.)
Lint. et Epling UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ageratum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Ageratum L. houstonianum DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Aglaonema Schott. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Agrostis capillaris L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Agrostis stolonifera L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Agrostis tenuis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Ajania pacifica Bremer
et Humphries UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Albizzia julibrissin Durazz. FR GEVES GEVES, Brion

Allamanda catharica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Allamanda L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Allium cepa L. var. cepa L. ES OEVV INIA, Valencia

Allium cepa L. var. cepa L. FR GEVES GEVES, Cavaillon
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Taxon botanique Pays Office d’examen Centre d’essai

Allium cepa L. var. cepa L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Allium cepa L. var.ascalonicum FR GEVES GEVES, Brion

Allium cepa L. var.ascalonicum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Allium cepa L. var.ascalonicum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Allium fistulosum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Allium fistulosum L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Allium porrum L. ES OEVV INIA, Valencia

Allium porrum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Allium porrum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Allium porrum L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Allium porrum L. UK Plant Variety Rights Office Scottish Agricultural Science
Agency, Edinburgh

Allium sativum L. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Allium sativum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Alstroemeria L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Amaranthus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Amaryllis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Amelanchier Medik. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Angelica keiskaei koidzumi FR GEVES GEVES, Brion

Angelonia Humb. et Bonpl. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Anigozanthos Labill. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Anisodonthea capensis (L.)
D.M. Bates NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Anthemis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Anthemis tinctoria L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Anthurium scherzerianum
Schott NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Anthurium Schott. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Anthurium-Andreanum-Hybrids NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Antirrhinum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Antirrhinum majus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Apium graveolens L.
var. dulce (Mill.) Pers FR GEVES GEVES, Brion

Apium graveolens L.
var. dulce (Mill.) Pers NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Apium graveolens L.
var. rapaceum (Mill.) Gaud DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Arctium lappa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Arctotis breviscapa Thunb. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Arctotis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ardisia crenata Sims NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Argyranthemum frutescens (L.)
Schultz Bip. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Artemisia vulgaris L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Asclepias curassavica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asclepias L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asclepias L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Asclepias tuberosa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asimina triloba (L.) Dunal DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Asparagus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asparagus madagascariensis
Bak. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asparagus officinalis L. ES OEVV INIA, Madrid

Asparagus officinalis L. FR GEVES GEVES, Brion

Asparagus officinalis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Asparagus officinalis L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Aster L. IL Israel Plant Breeders Rights
Testing Unit Bet Dagan

Aster novi-belgii L. IL Israel Plant Breeders
Rights Testing Unit Bet Dagan

Astilbe Arendsii-Hybrids NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Astilbe chinensis (Maxim.)
Franch. et Sav. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Astrantia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Athyrium niponicum
(Mett.) Hance NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Avena sativa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Avena sativa L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning
and Fisheries Tystofte

Avena sativa L. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Avena sativa L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Avena sativa L. SE Statens Utsadeskontroll SUK, Svalöv

Avena sativa L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Baccharis halimifolia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Beaucarnea Lem. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia imperialis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia L.rex Putz DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia -Semperflorens-
Hybrids DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia soli-mutata. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Begonia-Elatior-Hybrids DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Bellis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Berberis L FR GEVES GEVES, Brion

Bergenia Moench UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris
var. altissima Döll SE Statens Utsadeskontroll SUK, Svalöv
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris
var. crassa (Alef.) Wittm FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Beta vulgaris L. var.
conditiva Alef. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Betula pendula Roth UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Bidens L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Blechnum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Boronia heterophylla F. Muell. NZ New Zealand Plant Variety
Rights Office Christchurch

Bougainvillea Comm. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Bougainvillea glabra Choisy DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Bouvardia Salisb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Brachyglottis J.R. et G. Forst. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Brachyscome Cass. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Brachyscome melanocárpa
F.Muell. et Sond. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Brachyscome multifida UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Bracteantha bracteata
Anderb. and Haegi NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Brassica carinata A. Braun DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Brassica juncea L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica napus L. emend.
Metzg. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Brassica napus L. emend. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning,
Metzg. and Fisheries Tystofte

Brassica napus L. emend. Metzg. ES OEVV INIA, Sevilla

Brassica napus L. emend. Metzg. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Brassica napus L. emend. Metzg. SE Statens Utsadeskontroll SUK, Svalöv

Brassica napus L. emend. Metzg. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. botrytis ES OEVV INIA, Valencia

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. botrytis FR GEVES GEVES, Brion

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. botrytis NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. botrytis NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var.
cymosa Duch. ES OEVV INIA, Valencia

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var.
cymosa Duch. FR GEVES GEVES, Cavaillon
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Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var.
cymosa Duch. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. Scottish Agricultural Science
cymosa Duch. UK Plant Variety Rights Office Agency Edinburgh

Brassica oleracea L. convar.
oleracea var. gemmifera DC ES OEVV INIA, Valencia

Brassica oleracea L. convar.
oleracea var. gemmifera DC FR GEVES GEVES, Cavaillon

Brassica oleracea L. convar.
oleracea var. gemmifera DC NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L. convar. Scottish Agricultural Science
oleracea var. gemmifera DC UK Plant Variety Rights Office Agency Edinburgh

Brassica oleracea L.
var sabellica L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L.
var. capitata L. f. alba DC FR GEVES GEVES, Cavaillon

Brassica oleracea L.
var. capitata L. f. alba DC NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L Scottish Agricultural Science 
var. capitata L. f. alba DC UK Plant Variety Rights Office Agency Edinburgh

Brassica oleracea L.
var. capitata L. f. rubra (L.) Thell. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brassica oleracea L.
var. gongylodes L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Brassica oleracea L. Scottish Agricultural Science 
var. sabauda L. UK Plant Variety Rights Office Agency Edinburgh

Brassica pekinensis L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Brassica pekinensis L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Brighamia insignis Gray NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Bromus valdivianus FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Brunnera macrophylla
(Adams) Johnst. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Buddleja L. FR GEVES GEVES, Brion

Buxus microphylla
Siebold et Zucc. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Buxus sempervirens L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Calathea NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Calendula maritima Guss. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Calendula officinalis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Calibrachoa DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Callisia Loefl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Callistemon FR GEVES GEVES, Cavaillon

Callistemon salignus (Sm.) DC. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Callistephus chinensis (L.) Nees DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt



Taxon botanique Pays Office d’examen Centre d’essai

Calluna vulgaris (L.) Hull DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Calochortus Pursh NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Camellia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campanula carpatica Jacq. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campanula L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campanula persicifolia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campanula portenschlagiana
Schult UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campanula x haylodgensis hort. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Campsis radicans (L.) NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Campsis x tagliabuana (Vis.)
Rehder NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Canna indica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cannabis sativa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cannabis sativa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Capparis spinosa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Capsicum annuum L. ES OEVV INIA, Valencia

Capsicum annuum L. FR GEVES GEVES, Brion

Capsicum annuum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Capsicum annuum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Capsicum annuum L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Carex brunnea Thunb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Carex comans Berggr. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Carex siderosticha Hance NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Carum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Caryopteris x clandonensis N.W.
Simmonds ex Rehder UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Catharanthus roseus (L.) G. Don DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Ceanothus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Celosia argentea L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Celosia argentea var. cristata (L.)
Kuntze NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Celosia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Celosia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Centradenia G. Don NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Centranthus ruber (L.) DC NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Centratherum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ceratostigma willmottianum
Stapf UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Chamaerops L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Cheiranthus cheiri L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Chlorophytum comosum
Ker-Gawl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Chlorophytum Ker-Gawl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom
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Chlorophytum 
orchidantheroides NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Choisya ternata H.B.K. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Christia vespertilionis
(L.f.) Backh.f. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Chrysanthemum UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Cicer arietinum L. ES OEVV INIA, Sevilla

Cicer arietinum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Cichorium endivia L. ES OEVV INIA, Valencia

Cichorium endivia L. FR GEVES GEVES, Brion

Cichorium endivia L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Cichorium intybus L. partim FR GEVES GEVES, Brion

Cichorium intybus L. partim NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Cissus adenopoda Sprague NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cistus x corbariensis Pourr. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Citrullus lanatus (Thunb.)
Matsum et. Nakai ES OEVV INIA, Valencia

Citrullus lanatus (Thunb.)
Matsum et. Nakai FR GEVES GEVES, Cavaillon

Citrullus lanatus (Thunb.)
Matsum et. Nakai NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Citrus L. ES OEVV IVIA, Valencia Moncada

Clematis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Clematis montana UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Clerodendrum bungei Steud. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Clerodendrum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Clusia rosea Jacq. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cnidoscolus Pohl NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Codiaeum variegatum (L.) Bl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Convolvulus cneorum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Convolvulus sabatius Viv. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Coprosma J.R. et G. Forst. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Cordyline Comm.ex Juss NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Coreopsis grandiflora
T. Hogg ex Sweet UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Coreopsis rosea UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Cornus alba L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Cortaderia selloana
(Schult. et Schult.f.)
Asch. et Graebn. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Corydalis flexuosa Franch. DK Danish Ministry of Agriculture 
nd Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Corylus avellana L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Corynocarpus J.R. et G. Forst. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom



Cosmos atrosanguineus
(Hook.) Voss UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Costus pulverulentus C. Presl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cotinus coggygria Scop. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cotinus Mill. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cotoneaster (B.Ehm) Medik DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Crambe abyssinica
Hochst ex. R.E. Fr. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Crocosmia Planch. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Crossandra infundibuliformis
(L.) Nees DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Cryptocoryne wendtii de Wit NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ctenanthe oppenheimiana
(E. Morr.) K. Schum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cucumis melo L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Cucumis melo L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Cucumis sativus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Cucumis sativus L. ES OEVV INIA, Valencia

Cucumis sativus L. FR GEVES GEVES, Brion

Cucumis sativus L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Cucumis sativus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cucumis sativus L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Cucurbita pepo L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Cucurbita pepo L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Cuphea hyssopifolia Humb,
Bonpl. et Kunth DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Cuphea ignea A.DC. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Cupressocyparis leylandii 
(Jacs. et Dallim.) Dallim. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Cupressus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Curcuma L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cyclamen persicum Mill. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Cydonia oblonga Mill. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Cymbidium Sw. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cynara scolymus L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Cyperus alternifolius L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cyperus papyrus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Cyrtanthus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Daboecia cantabrica (Huds.)
K. Koch DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Dactylis glomerata L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Dactylis glomerata L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Dahlia Cav. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Dalechampia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom
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Daphne L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Daucus carota L. ES OEVV INIA, Valencia

Daucus carota L. FR GEVES GEVES, Brion

Daucus carota L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Daucus carota L. UK Plant Variety Rights Office Scottish Agricultural Science
Agency Edinburgh

Delphinium elatum L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Delphinium L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Dendrobium Sw. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dianthus caryophyllus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dianthus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Diascia barberae Hook. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Diascia Link et Otto UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Dicentra Borkh. ex Bernh. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Dicentra spectabilis (L.) Lem. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Dieffenbachia Schott. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Digitalis purpurea L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Dodecatheon L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dracaena deremensis Engl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dracaena L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Dracaena reflexa Lam. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Echinacea Moench UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Echinacea purpurea (L.) UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Elaeagnus L. FR GEVES GEVES, Brion

Epipremnum pinnatum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Episcia cupreata (Hook) Hanst. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Erica L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Eruca sativa Mill. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Eryngium L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Erysimum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Euonymus fortunei NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Euonymus japonicus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Euphorbia characias L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Euphorbia fulgens Danish Ministry of Agriculture
Karw. ex Klotsch DK and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Euphorbia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Euphorbia lactea hort. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Euphorbia lophogona Lam. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Euphorbia milii Des Moul. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Euphorbia pulcherrima Danish Ministry of Agriculture
Willd. ex Klotzsch. DK and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Euphorbia x martinii UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge



F

Taxon botanique Pays Office d’examen Centre d’essai

R
ap

po
rt

 a
nn

ue
l 

20
03

 •
 O

ffi
ce

 c
om

m
un

au
ta

ire
 d

es
 v

ar
ié

té
s 

vé
gé

ta
le

s

50

Euryops athanasiae Less. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Eustoma grandiflora
(Ref.) Shinners DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Evolvulus glomeratus
Nees et Mart DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Exacum L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Fagopyrum esculentum Moench FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Festuca arundinacea Schreb. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Festuca ovina L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Festuca rubra L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Festuca rubra L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning,
and Fisheries Tystofte

Festuca rubra L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Ficus benjamina L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus binnendijkii Miq. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus elastica Roxb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus lyrata Warb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus microcarpa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus pumila L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus religiosa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus sagittata Vahl NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus spec. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus stricta Miq. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ficus triangularis Warb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Foeniculum vulgare P. Mill. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Foeniculum vulgare P. Mill. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Forsythia Vahl FR GEVES GEVES, Brion

Forsythia x intermedia Zabel FR GEVES GEVES, Brion

Fragaria x ananassa Duch. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Fragaria x ananassa Duch. ES OEVV INIA, Malaga

Fragaria x ananassa Duch. FR GEVES GEVES, Brion

Fragaria x ananassa Duch. P Instituto de proteccao da producao
agro-alimentar CNPPA-Cenarve, Escaroupin

Freesia Eckl. ex. Klatt NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Fritillaria L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Fuchsia L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Gaillardia aristata Pursh UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Gaillardia Foug. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Gaillardia pulchella Foug. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Gaillardia x grandiflora
Van Houtte UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Galega officinalis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Gardenia jasminoides Ellis DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Gaura lindheimeri Engelm.et
A.Gray UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Gazania Gaertn. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Gazania rigens (L.) Gaertn. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Geranium cinereum Cav. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Geranium L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Geranium L. Phaeum UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Gerbera L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Geum L. rivale UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ginkgo biloba L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Gladiolus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Globba winitii C.H. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Glycine max (L.) Merril ES OEVV INIA, Sevilla

Glycine max (L.) Merril FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Gomphrena globosa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Gossypium hirsutum L. ES OEVV INIA, Sevilla

Gossypium hirsutum L. EL Variety Research Institute 
of Cultivated Plants Sindos Thessaloniki

Gossypium L. EL Variety Research Institute
of Cultivated Plants Sindos Thessaloniki

Graptophyllum Nees NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Guzmania Ruiz et Pav. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Gypsophila L. IL Israel Plant Breeders Rights
Testing Unit Bet Dagan

Hardenbergia violacea
(Schneev.) Stearn DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Hebe Comm ex. Juss. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hedera hibernica (Kirchn.) Bean UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hedera L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Helenium autumnale L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Helianthus annuus L. ES OEVV INIA, Sevilla

Helianthus annuus L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Helichrysum apiculatum
(Labill.) DC. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Helichrysum Mill. corr. Pers. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Helichrysum petiolare
Hilliard et B.L. Burtt DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Heliopsis helianthoides (L.)
Sweet UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Heliotropium arborescens L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Heliotropium L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Helipterum DC. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Helleborus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom
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Helleborus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Helleborus orientalis Lam. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hemerocallis NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hemigraphis repanda (L.)
Hallier f. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Heuchera L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Heucherella Wehrh. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hibiscus acetosella
Welw.Ex Hiern UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hibiscus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hibiscus rosa-sinensis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Hibiscus schizopetalus
(Mast.) Hook.f. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Hippeastrum Herb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Holarrhena pubescens
Wall. ex G.Don NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Homalocladium platycladum NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Homalonema Schott NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hordeum vulgare L. sensu lato AT Bundesamt fur 
Ernahrungssicherheit AGES, Wien

Hordeum vulgare L. sensu lato DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Hordeum vulgare L. sensu lato DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Hordeum vulgare L. sensu lato FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Hordeum vulgare L. sensu lato NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Hordeum vulgare L. sensu lato UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Hosta sieboldiana Engl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hosta Tratt. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Humulus lupulus L. DE Bundessortenamt BLBP, Wolnzach

Hyacintus orientalis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hydrangea aspera D.Don. FR GEVES GEVES, Brion

Hydrangea L. FR GEVES GEVES, Brion

Hydrangea macrophylla
(Thunb. ex Murr.) FR GEVES GEVES, Brion

Hydrangea paniculata Siebold FR GEVES GEVES, Brion

Hydrocotyle L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hypericum androsaemum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hypericum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Hypericum x inodorum Willd. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Iberis sempervirens L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ilex L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ilex x meserveae S.-Y. Hu UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Impatiens L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Impatiens walleriana Hook. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover
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Impatiens-New-Guinea-Hybrids DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Ipomoea batatas (L.) Lam. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Iris L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Itea virginica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ixodia archilleoides IL Israel Plant Breeders
Rights Testing Unit Bet Dagan

Ixora L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Jasminum officinale L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Jasminum polyanthum Franch. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Juglans regia L. FR GEVES INRA Bordeaux-Aquitaine

Juncus effusus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Juncus inflexus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Juncus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Juniperus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Justicia candicans (Nees) Danish Ministry of Agriculture
L. Benson DK and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Justicia nodosa Hook. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Kalanchoë Adans. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Kalanchoë blossfeldiana
v. Poelln DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Kalanchoë interspec. hybrids
with at least one parent
of group 13A DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Kalanchoë manginii
Hamet et Perr. de la Bâthie DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Kalanchoë thyrsiflora Harv. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Koeleria Pers. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Kohleria Regel DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Lachenalia Jacq. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Lactuca sativa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Lactuca sativa L. ES OEVV INIA, Valencia

Lactuca sativa L. FR GEVES GEVES, Brion

Lactuca sativa L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Lamium L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lantana camara L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Lantana L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Laurus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Laurus Nobilis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lavandula angustifolia Mill. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Lavandula L. FR GEVES GEVES, Cavaillon
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Lavandula stoechas L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Lavatera L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Leea D. Royen ex L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Leptospermum J.R. et G. Forst. AU Plant Breeders Rights Australia Canberra

Leptospermum J.R. et G. Forst. NZ New Zealand Plant Variety
Rights Office Christchurch

Leucanthemum Mill. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Leucanthemum x superbum
(J.W.Ingram) Bergmans ex Kent UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Leucothoë axillaris (Lam.)
D. Don NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Leycesteria Wall. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Libertia Spreng. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ligularia Cass. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ligustrum japonicum Thunb. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Lilium L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Limonium gmelinii
(Willd.) Kuntze NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Limonium L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Limonium Mill. Statice L.p.p. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Limonium sinense
(Girard) O.Kuntze NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Limonium sinuatum (L.) Mill. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Linaria Mill. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Linum usitatissimum L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Linum usitatissimum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Linum usitatissimum L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lithodora diffusa (Lag.) Johnst UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lobelia erinus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Lobelia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lobelia Richardii DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Lolium multiflorum Lam. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lolium multiflorum Lam. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning,
and Fisheries Tystofte

Lolium multiflorum Lam. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Lolium multiflorum Lam. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lolium perenne L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lolium perenne L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Lolium perenne L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lolium x boucheanum Kunth DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lolium x boucheanum Kunth DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning,
and Fisheries Tystofte

Lonicera brownii UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Lonicera caerulea L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Lonicera L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lonicera nitida E.H. Wilson UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lupinus albus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lupinus angustifolius L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lupinus luteus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Lychnis flos-cuculi L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw. ES OEVV INIA, Valencia

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw.
x Lycopersicon hirsutum L. ES OEVV INIA, Valencia

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw.
x Lycopersicon hirsutum L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Lycopersicon lycopersicum
(L.) Karst. ex. Farw.
x Lycopersicon hirsutum L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Lysimachia fortunei Maxim. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Lysimachia clethroides Duby NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Lysimachia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Lysimachia punctata L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Mahonia aquifolium
(Pursh) Nutt. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Malpighia L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Malus Mill. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Malus Mill. FR GEVES INRA Angers

Malus Mill. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Malus sieboldii (Regel) Rehd. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Malva L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Mandevilla Lindl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Medicago sativa L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Melittis L NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Microsorum musifolium
(Blume) Ching NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Microsorum punctatum
(L.) Copel. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Microsorum scolopendrium
(Burm.f.) Copel NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Monarda L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Monopsis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Monopsis unidentata (Ait.f.)
F.E. Kimmer UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Muscari macrocarpum Sweet NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Myosotis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Narcissus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Nemesia caerula UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Nemesia fruticosa UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Nemesia Vent. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Neoregelia L.B.Sm. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Nepenthes L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Nephrolepis cordifolia (L.)
C. Presl NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Nephrolepis exaltata (L.) Schott NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Nephrolepis Schott NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Nerium oleander L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Nierembergia Ruiz et Pav. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Nigella L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Nolana L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ocimum basilicum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Oenothera L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Oenothera L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Olea europaea L. ES OEVV - INIA Universidad Cordoba

Ophiopogon japonicus (L.f.) Danish Ministry of Agriculture
Ker-Gawl. DK and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Origanum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ornithogalum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ornithogalum thyrsoides Jacq. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Oryza sativa L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Oryza sativa L. IT Ente Nazionale Sementi Elette ENSE, Milano

Osteospermum ecklonis
(DC.) Norl. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Otacanthus caeruleus Lindl. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Oxalis bowiei Lindl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Oxalis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Paeonia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Panicum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Papaver L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Papaver orientale NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Passiflóra violácea Vell. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Pastinaca sativa L. UK Plant Variety Rights Office Scottish Agricultural Science
Agency Edinburgh

Pelargonium L’Hérit. ex Ait. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover
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Pelargonium grandiflorum 
Willd. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Pelargonium peltatum (L.)
L’Herit. ex.Ait. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Pelargonium peltatum x 
pelargonium zonale hybrids DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Pelargonium zonale (L.)
L’Herit.ex Ait. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Pennisetum orientale L. C. Rich UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Penstemon heterophyllus Lindl. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Penstemon Schmidel UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Pentas Benth. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Pentas Benth. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Peperomia caperata Yunck. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Pereskia saccharosa Griseb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Perovskia Karel. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Persicaria (L.) Mill. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Petasites DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Petroselinum crispum 
(Mill.) Nyman ex A.W. Hill DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Bamberg

Petroselinum crispum 
(Mill.) Nyman ex A.W. Hill FR GEVES GEVES, Brion

Petunia Juss. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Phalaenopsis Bl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Phaseolus coccineus L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Phaseolus vulgaris L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Phaseolus vulgaris L. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Phaseolus vulgaris L. FR GEVES GEVES, Brion

Phaseolus vulgaris L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Philodendron (Schott)
corr.Schott. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Philodendron domesticum
Bunting NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Philodendron scandens
K.Koch et Sello NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Phleum pratense L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Phleum pratense L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Phlox drummondii Hook. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Phlox L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Phlox-Paniculata-Hybrids NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Phormium tenax
J.R.Forst.et G.Forst. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Photinia Lindl. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Photinia glabra (Thunb.) UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Phygelius aequalis Harv.
ex Hiern UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Phygelius E. Mey. ex Benth. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Physalis alkekengi L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Physocarpus opulifolius
(L.) maxim UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Picea glauca (Moench) Voss DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Pinus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Pisum sativum L. sensu lato DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Pisum sativum L. sensu lato DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Pisum sativum L. sensu lato DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Pisum sativum L. sensu lato ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Pisum sativum L. sensu lato FR GEVES GEVES, Brion

Pisum sativum L. sensu lato FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Pisum sativum L. sensu lato NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Pisum sativum L. sensu lato NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Pisum sativum L. sensu lato UK Plant Variety Rights Office Scottish Agricultural Science
Agency Edinburgh

Pittosporum tenuifolium
Soland. ex Gaertn. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Platanus x acerifolia
(Aiton) Willd. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Platycodon grandiflorus
(Jacq.) A. DC. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Platycodon grandiflorus
(Jacq.) A. DC. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Plectranthus L’Hérit. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Plectranthus oertendahlii Th. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Plumbago indica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Poa annua L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Poa arachnifera Torr.
X Poa pratensis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Poa pratensis L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Podophyllum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Pogonatherum paniceum
(P. Beauv.) Hach. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Polemonium L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Polemonium reptans L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Populus deltoides Bartr.
ex Marsh. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Populus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Portulaca grandiflora Hook. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Portulaca grandiflora Hook. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Potentilla fructicosa L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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Primula auricula L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Primula L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Prostanthera Labill. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Protea cynaroides (L.) L. AU Plant Breeders Rights Australia Canberra

Prunus amygdalus Batsch
x Prunus persica Batsch ES OEVV DGA, Zaragoza

Prunus armeniaca L. FR GEVES INRA Avignon

Prunus avium (L.) L. FR GEVES INRA Bordeaux-Aquitaine

Prunus cerasifera Ehrh. ES OEVV DGA, Zaragoza

Prunus cerasus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Prunus domestica L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Prunus insititia L. ES OEVV DGA, Zaragoza

Prunus laurocerasus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Prunus persica (L.) Batsch ES OEVV DGA, Zaragoza

Prunus persica (L.) Batsch FR GEVES INRA Avignon

Prunus persica (L.) Batsch IT Istituto Sperimentale
per la Frutticoltura Ciampino

Prunus pumila L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Prunus salicina Lindl. IT Istituto Sperimentale
per la Frutticoltura Palazzo SME, Forlì

Prunus salicina Lindl. IT Istituto Sperimentale
x Prunus armeniaca L. per la Frutticoltura Palazzo SME, Forlì

Prunus tomentosa Thunb.ex. 
Murr. x Prunus cerasifera Ehrh DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Marquardt

Pteris L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Pulmonaria L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Pyrus communis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Pyrus communis L. FR GEVES INRA Angers

Pyrus communis L. UK Plant Variety Rights Office Imperial College at Wye

Pyrus pyrifolia (Burm f.) 
Nakai var. culta (Mak.) Nakai. FR GEVES INRA Angers

Quercus cerris L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Ranunculus asiaticus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Ranunculus L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Raphanus sativus L.
var. radicola Pers. ES OEVV INIA, Valencia

Raphanus sativus L.
var. radicola Pers. FR GEVES GEVES, Brion

Raphanus sativus L.
var. radicola Pers. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Rhododendron L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Ribes nigrum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Ribes rubrum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen
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Ribes sanguineum Push. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Ribes sylvestre (Lam.) 
Mert. & W. Koch DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Ribes uva-crispa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Ribes x nidigrolaria 
R. et A. Bauer DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Robinia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Rosa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Rosa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Rosa L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Rosmarinus officinalis L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Rubus idaeus L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Rubus subgenus Eubatus Sect. 
Moriferi & Ursini DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Wurzen

Rudbeckia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Ruellia macrantha Mart. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Rumohra adiantiformis 
(G.Frost) Ching NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ruscus aculeatus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Saintpaulia H. Wendl. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Salix L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Salix matsudana Koidz. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Salvia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Salvia leucantha Cav. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Salvia nemorosa L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Salvia officinalis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Sambucus nigra L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Sanvitalia Lam. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Sanvitalia procumbens Lam. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Satureja douglasii DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Saxifraga L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Scabiosa caucasica M.Bieb. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Scabiosa japonica 
var. alpina UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Scabiosa ochroleuca L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Scaevola L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Scaevola saligna G. Forst. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Schefflera arboricola
(Hayata) Hayata NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Schefflera heptaphylla (L.)
Frodin NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Schefflera J.R. et G. Forst NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Schlumbergera Hybrids DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Prydplanter, Aarslev
and Fisheries
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Schlumbergera Lem. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Prydplanter, Aarsley
and Fisheries

Scutellaria L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Secale cereale L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Secale montanum x Secale 
cereale DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Sedum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sedum telephium L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Senecio L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Setaria P. Beauv. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sidalcea A.Gray UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Silene L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sinapis alba L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Sinapis alba L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Sinningia Nees DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Skimmia japonica Thunb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Skimmia Thunb. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Solanum diflorum Vell. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Solanum melongena L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Solanum melongena L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Solanum rantonettii Carr. 
ex Lescuy NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Solanum tuberosum L. AT Bundesamt fur Ernahrungssicherheit AGES, Wien

Solanum tuberosum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Olvenstedt

Solanum tuberosum L. ES OEVV JCL, Albillos (Burgos)

Solanum tuberosum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Solanum tuberosum L. UK Plant Variety Rights Office Scottish Agricultural Science
Agency Edinburgh

Solidago L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sophora L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sorghum Moench FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Spathiphyllum Schott. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Spinacia oleracea L. ES OEVV INIA, Valencia

Spinacia oleracea L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Spinacia oleracea L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Spiraea L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Stephanandra Sieb et Zucc. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Streptocarpus Lindl. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Stromanthe sanguinea 
(Hook) Sond. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Sutera Roth DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Symphoricarpos Duham. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom
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Syngonanthus Ruhland NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Syngonium Schott. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tacca chantrieri André NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tacca chantrieri André x Tacca 
integrifolia Ker-Gawl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tagetes L. FR GEVES GEVES, Brion

Tanacetum parthenium (L.)
Schultz Bip. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Thuja L. DK Danish Ministry of Agriculture
and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Thunbergia Retz. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Thymus L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Tiarella L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Tibouchina urvilleana (DC) 
Cogn. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tillandsia cyanea Linden 
ex K. Koch NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Torenia L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Trachelium L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Tradescantia L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tradescantia spathacea Sw. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tradescantia x andersonia W. 
Ludw. et Rohweder NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Tricyrtis formosana Baker DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Prydplanter, Aarslev
and Fisheries

Trifolium incarnatum L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Trifolium pratense L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Trifolium repens L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Triteleia Douglas ex Lindl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. AT Bundesamt fur Ernahrungssicherheit AGES, Wien

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Triticum aestivum L. emend. Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning,
Fiori et Paol. DK and Fisheries Tystofte

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Triticum durum Desf. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Triticum durum Desf. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Triticum durum Desf. FR GEVES GEVES, Le Magneraud
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Triticum spelta L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Tropaeolum majus L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Tulipa L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Ulmus L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Valerianella locusta 
L. & V. eriocarpa Desv. FR GEVES GEVES, Brion

Verbascum L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Verbena L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Verbena L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Veronica L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Veronica peduncularis M. B. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Veronica prostrata L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Veronica spicata L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Viburnum L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Vicia faba L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

Vicia faba L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Vicia faba L. DK Danish Ministry of Agriculture AFD. for Sortsafprovning, 
and Fisheries Tystofte

Vicia faba L. ES OEVV INIA, Aranjuez Madrid

Vicia faba L. FR GEVES GEVES, Cavaillon

Vicia faba L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Vicia faba L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Wageningen

Vicia faba L. NL Raad v/h Kwekersrecht NAKT, Roelofarendsveen

Vicia faba L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Vicia sativa L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Scharnhorst

Vicia sativa L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Vinca L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Viola L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

Vitis L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Vitis L. ES OEVV ETSIA, Madrid

Vitis L. FR GEVES ENSAM, Montpellier

Vitis L. IT Istituto Sperimentale per la Viticoltura Conegliano Veneto

Vriesea Lindl. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Weigela Thunb. FR GEVES GEVES, Brion

Weigela florida (Bunge) A. DC. FR GEVES GEVES, Brion

Weinmannia NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Wisteria frutescens DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

X Doritaenopsis Hort. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

X Halimiocistus sahucii UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge

X Solidaster Wehrh. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

X Triticosecale W. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Rethmar

X Triticosecale W. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

X Triticosecale W. SE Statens Utsadeskontroll SUK, Svalöv
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Xanthosoma robustum Schott NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Yucca L. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Zantedeschia Spreng. NL Raad v/h Kwekersrecht CGN, Bennekom

Zea mays L. DE Bundessortenamt Bundessortenamt, Hannover

Zea mays L. ES OEVV INIA, Sevilla

Zea mays L. FR GEVES GEVES, Le Magneraud

Zelkova serrata Danish Ministry of Agriculture
(Thunb. ex Murray) Makino DK and Fisheries AFD. for Prydplanter, Aarslev

Zinnia L. UK Plant Variety Rights Office NIAB, Cambridge
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13. ANNEXE (CHAMBRE DE RECOURS)

RECOURS REÇUS PAR L’OCVV ET DÉCISIONS PRISES PAR LA CHAMBRE DE RECOURS DEPUIS
L’ORIGINE

Nombre Motifs Nombre Numéro Date 
de recours des recours de décisions de la décision de publication 
reçus reçus prises et date au Bulletin
par l’OCVV par la chambre officiel

de recours de l’OCVV

1996

0 s.o. (sans objet) 0 s.o. s.o.

1997

2 Dénomination Aucune s.o. s.o.
variétale 
et nouveauté

1998

2 Dénomination Aucune s.o. s.o.
variétale 
et nouveauté

1999

2 Distinction 1 A 2/98 15.4.2000
et nouveauté du 14.9.1999

2000

8 Distinction (1), 2 A 1/99 15.4.2000
article 55, du 25.1.2000
paragraphe 4, 
du RB (3), A 2/99 15.8.2000
non-paiement du 19.5.2000 
des taxes 
annuelles (4)

2001

1 Article 8 2 A 2/00 15.6.2000
du RB (1) du 27.3.2001

A 4/00 15.4.2002
du 6.12.2001

2002

35 Non-paiement 1 A5/00 15.8.2002
des taxes du 28.5.2002
annuelles (25), 
distinction (8), 
article 11 du RB (1), 
article 55 du RB (1)
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2003

6 Article 7 du RB (3), 15 A 5/02 15.6.2003
article 8 du RB (2), du 2.4.2003
article 55 du RB (1)

A 1/02- 15.6.2003
2/02-3/02 
du 1.4.2003

A018/2002 15.8.2003
du 14.5.2003

A 8/02-9/02- 15.8.2003
10/02-11/02-
12/02-13/02 
du 15.5.2003

A017/2002 15.6.2003
du 3.4.2003

A023/2002 15.12.2003
du 8.10.2003

A031/2002 15.2.2004
du 8.12.2003

A021/2002 15.2.2004
du 9.12.2003

Nombre Motifs Nombre Numéro Date 
de recours des recours de décisions de la décision de publication 
reçus reçus prises et date au Bulletin
par l’OCVV par la chambre officiel 

de recours de l’OCVV
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